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Prezentujúci:
Maroš Janovič



Kto vyhlásil výzvu

Ministerstvo hospodárstva SRMinisterstvo hospodárstva SRMinisterstvo hospodárstva SRMinisterstvo hospodárstva SR

ako Riadiaci orgán pre Operačný program Konkurencieschopnosť ako Riadiaci orgán pre Operačný program Konkurencieschopnosť ako Riadiaci orgán pre Operačný program Konkurencieschopnosť ako Riadiaci orgán pre Operačný program Konkurencieschopnosť 
a hospodársky rasta hospodársky rasta hospodársky rasta hospodársky rast
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www.mhsr.skwww.mhsr.skwww.mhsr.skwww.mhsr.sk



Obdobie predkladania projektov

• Dátum vyhlásenia výzvy:    Dátum vyhlásenia výzvy:    Dátum vyhlásenia výzvy:    Dátum vyhlásenia výzvy:    16. december 201116. december 201116. december 201116. december 2011

• Dátum uzávierky:               Dátum uzávierky:               Dátum uzávierky:               Dátum uzávierky:               19. marec 201219. marec 201219. marec 201219. marec 2012
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• Dátum uzávierky:               Dátum uzávierky:               Dátum uzávierky:               Dátum uzávierky:               19. marec 201219. marec 201219. marec 201219. marec 2012



Cieľ výzvy

Cieľom poskytnutia pomoci je vytváranie podmienok pre rast 
konkurencieschopnosti  cestovného ruchu prostredníctvom 
zvýšenia kvality a komplexnosti poskytovaných služieb  zvýšenia kvality a komplexnosti poskytovaných služieb  zvýšenia kvality a komplexnosti poskytovaných služieb  zvýšenia kvality a komplexnosti poskytovaných služieb  
cestovného ruchu s celoročným využitímcestovného ruchu s celoročným využitímcestovného ruchu s celoročným využitímcestovného ruchu s celoročným využitím, a v rámci toho obnova 
a rozvoj kultúrneho,  historického a prírodného dedičstva 
súvisiaceho s aktivitami cestovného ruchu.
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Osobitný dôraz je kladený na: Osobitný dôraz je kladený na: Osobitný dôraz je kladený na: Osobitný dôraz je kladený na: 
1. vytváranie komplexných turistických produktov s celoročným 

pôsobením 
2. využívanie objektov kultúrneho a historického dedičstva pre 

účely cestovného ruchu 
3. tvorbu pracovných miest 



Oprávnené aktivity

ProjektyProjektyProjektyProjekty zameranézameranézameranézamerané nananana zatraktívneniezatraktívneniezatraktívneniezatraktívnenie (skvalitnenie(skvalitnenie(skvalitnenie(skvalitnenie a/aleboa/aleboa/aleboa/alebo
rozšírenie)rozšírenie)rozšírenie)rozšírenie) služiebslužiebslužiebslužieb cestovnéhocestovnéhocestovnéhocestovného ruchuruchuruchuruchu poskytovanýchposkytovanýchposkytovanýchposkytovaných::::
• vvvv strediskáchstrediskáchstrediskáchstrediskách cestovnéhocestovnéhocestovnéhocestovného ruchuruchuruchuruchu a/aleboa/aleboa/aleboa/alebo
• vvvv existujúcichexistujúcichexistujúcichexistujúcich objektochobjektochobjektochobjektoch aaaa zariadeniachzariadeniachzariadeniachzariadeniach cestovnéhocestovnéhocestovnéhocestovného ruchuruchuruchuruchu

ssss celoročnýmceloročnýmceloročnýmceloročným využitím,využitím,využitím,využitím, aaaa totototo prostredníctvomprostredníctvomprostredníctvomprostredníctvom realizácierealizácierealizácierealizácie
minimálneminimálneminimálneminimálne jednejjednejjednejjednej zzzz nasledujúcichnasledujúcichnasledujúcichnasledujúcich aktivítaktivítaktivítaktivít::::
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Oprávnené aktivity (1/3)

1.1.1.1. rekonštrukcia objektov kultúrneho a historického dedičstva rekonštrukcia objektov kultúrneho a historického dedičstva rekonštrukcia objektov kultúrneho a historického dedičstva rekonštrukcia objektov kultúrneho a historického dedičstva s cieľom 
ich využívania ako objektov alebo zariadení cestovného ruchu; 

2.2.2.2. výstavba nových objektov a zariadení cestovného ruchu výstavba nových objektov a zariadení cestovného ruchu výstavba nových objektov a zariadení cestovného ruchu výstavba nových objektov a zariadení cestovného ruchu (podľa 
písm. b. – f.)  v strediskách cestovného ruchu; 

3.3.3.3. modernizácia a/alebo rekonštrukcia a/alebo rozšírenie modernizácia a/alebo rekonštrukcia a/alebo rozšírenie modernizácia a/alebo rekonštrukcia a/alebo rozšírenie modernizácia a/alebo rekonštrukcia a/alebo rozšírenie (prístavba, 
nadstavba, zväčšenie) existujúcich objektov a zariadení cestovného existujúcich objektov a zariadení cestovného existujúcich objektov a zariadení cestovného existujúcich objektov a zariadení cestovného 
ruchu ruchu ruchu ruchu (podľa písm. a. – i.), pričom výsledkom nesmie byť vytvorenie nesmie byť vytvorenie nesmie byť vytvorenie nesmie byť vytvorenie 
nových ubytovacích kapacít; nových ubytovacích kapacít; nových ubytovacích kapacít; nových ubytovacích kapacít; 
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nových ubytovacích kapacít; nových ubytovacích kapacít; nových ubytovacích kapacít; nových ubytovacích kapacít; 
4.4.4.4. rozšírenie existujúcich objektov a zariadení cestovného ruchurozšírenie existujúcich objektov a zariadení cestovného ruchurozšírenie existujúcich objektov a zariadení cestovného ruchurozšírenie existujúcich objektov a zariadení cestovného ruchu

(podľa písm. a. – e.) alebo objektov kultúrneho a historického alebo objektov kultúrneho a historického alebo objektov kultúrneho a historického alebo objektov kultúrneho a historického 
dedičstva o nové objekty a zariadenia cestovného ruchu dedičstva o nové objekty a zariadenia cestovného ruchu dedičstva o nové objekty a zariadenia cestovného ruchu dedičstva o nové objekty a zariadenia cestovného ruchu (podľa 
písm. b. – i.); 

5.5.5.5. obstaranie dlhodobého hmotného a nehmotného majetku, ktorý je obstaranie dlhodobého hmotného a nehmotného majetku, ktorý je obstaranie dlhodobého hmotného a nehmotného majetku, ktorý je obstaranie dlhodobého hmotného a nehmotného majetku, ktorý je 
využívaný na poskytovanie služieb cestovného ruchu využívaný na poskytovanie služieb cestovného ruchu využívaný na poskytovanie služieb cestovného ruchu využívaný na poskytovanie služieb cestovného ruchu (podľa písm. j. 
– k.)



Oprávnené aktivity (2/3)

Pod objektmi kultúrneho a historického dedičstva sa rozumejú 
nehnuteľné národné kultúrne  pamiatky evidované v Ústrednom 
zozname pamiatkového fondu.
Pod objektmi a zariadeniami cestovného ruchu sa rozumejú:
a) ubytovacie zariadenia zaradené do kategórie a triedy - hotel, garni

hotel, horský hotel, kongresový hotel, wellness hotel, kúpeľný hotel, 
boutique hotel, apartmánový hotel, motel, botel, penzión, 
apartmánový dom, turistická ubytovňa, kemping; 
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apartmánový dom, turistická ubytovňa, kemping; 
b) stravovacie zariadenia, priamo v objekte ubytovacieho zariadenia 

alebo ako  samostatné zariadenia s výnimkou prevádzok rýchleho 
občerstvenia; 

c) zariadenia na prezentáciu kultúrnych aktivít (napr. kultúrne 
podujatia, festivaly,  prezentácia národného folklóru, zvykov a 
tradícií, kongresy, sympóziá, vinotéky a pod.), regionálnych 
produktov a špecialít; 

d) kúpaliská, otvorené a kryté plavárne, bazény, wellness;  



Oprávnené aktivity (3/3)

e) športovo-rekreačné zariadenia a detské areály; 
f) požičovne športových potrieb; 
g) hygienické zariadenia; 
h) mikroinfraštruktúra ako sú parkoviská, chodníky, komunikácie, 

cyklotrasy, rozhľadne, terénne a záhradné úpravy, bezbariérové 
prístupy, odpočívadlá, v blízkosti objektov a zariadení cestovného 
ruchu, vodné móla a prístaviská pri vodných plochách, rozvody 
termálnej vody (mimo vrtov a geologických prieskumov) a pod.; 
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termálnej vody (mimo vrtov a geologických prieskumov) a pod.; 
i) prvky priestorovej orientácie dokumentujúce strediská, objekty a 

zariadenia  cestovného ruchu ako sú napr. reliéfne mapy, navigačné 
tabule a pod.

Pod dlhodobým hmotným majetkom sa rozumejú: 
j) interiérové a exteriérové vybavenie objektov a zariadení cestovného 

ruchu;
k) ďalší dlhodobý hmotný majetok, ktorý je využívaný na poskytovanie 

služieb cestovného ruchu v objektoch a zariadeniach cestovného 
ruchu



Oprávnené výdavky

• obstaranie dlhodobého hmotného majetku na účely poskytovania 
služieb cestovného ruchu

• obstaranie dlhodobého nehmotného majetku na účely poskytovania 
služieb cestovného  ruchu, vrátane obstarania obslužného softvéru 
na technológie obstarané v rámci  projektu do výšky 25% celkových 
oprávnených výdavkov na projekt

• stavebné práce
• všetky výdavky sú oprávnené po nadobudnutí účinnosti zmluvy o všetky výdavky sú oprávnené po nadobudnutí účinnosti zmluvy o všetky výdavky sú oprávnené po nadobudnutí účinnosti zmluvy o všetky výdavky sú oprávnené po nadobudnutí účinnosti zmluvy o 
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• všetky výdavky sú oprávnené po nadobudnutí účinnosti zmluvy o všetky výdavky sú oprávnené po nadobudnutí účinnosti zmluvy o všetky výdavky sú oprávnené po nadobudnutí účinnosti zmluvy o všetky výdavky sú oprávnené po nadobudnutí účinnosti zmluvy o 
poskytnutí NFPposkytnutí NFPposkytnutí NFPposkytnutí NFP

9



Oprávnení žiadatelia

Fyzické alebo právnické osobyFyzické alebo právnické osobyFyzické alebo právnické osobyFyzické alebo právnické osoby oprávnené na podnikanie podľa § 2 ods. 
(2) písm. a) a b) Obchodného zákonníka – malé amalé amalé amalé a stredné podniky stredné podniky stredné podniky stredné podniky –
registrované na území SR najneskôr k 1. januáru 20101. januáru 20101. januáru 20101. januáru 2010.

Odvetvia oprávnené na poskytnutie pomoci:
SK NACE 55: Ubytovanie; 
SK NACE 56: Činnosti reštaurácií a pohostinstiev; 
SK NACE 90: Tvorivé, umelecké a zábavné činnosti; 
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SK NACE 90: Tvorivé, umelecké a zábavné činnosti; 
SK NACE 91: Činnosti knižníc, archívov, múzeí a ostatných kultúrnych 
zariadení; 
SK NACE 93: Športové, zábavné a rekreačné činnosti. 

Ostatné odvetvia hospodárstva sú vyňaté z poskytovania pomoci.Ostatné odvetvia hospodárstva sú vyňaté z poskytovania pomoci.Ostatné odvetvia hospodárstva sú vyňaté z poskytovania pomoci.Ostatné odvetvia hospodárstva sú vyňaté z poskytovania pomoci.

Žiadateľom nemôže byť firma v ťažkostiach.Žiadateľom nemôže byť firma v ťažkostiach.Žiadateľom nemôže byť firma v ťažkostiach.Žiadateľom nemôže byť firma v ťažkostiach.



Ďalšie podmienky
poskytnutia pomoci

Oprávnené miesto realizácie projektuOprávnené miesto realizácie projektuOprávnené miesto realizácie projektuOprávnené miesto realizácie projektu
Celé územie SR s výnimkou Bratislavského kraja

Dĺžka realizácie projektuDĺžka realizácie projektuDĺžka realizácie projektuDĺžka realizácie projektu
Fyzická doba realizácie nesmie presiahnuť 24 mesiacov

Limity pomociLimity pomociLimity pomociLimity pomoci
Minimálna výška pomoci je 60 000 EUR
Maximálna výška pomoci 

1111

Maximálna výška pomoci 
• 1 500 000 EUR v prípade rekonštrukcie NKP (aktivita 1.)
• 800 000 EUR v prípade ostatných aktivít

Alokácia finančných prostriedkov na výzvuAlokácia finančných prostriedkov na výzvuAlokácia finančných prostriedkov na výzvuAlokácia finančných prostriedkov na výzvu
36 000 000 EUR - z toho 12 000 000 EUR na aktivity rekonštrukcie NKP 
(aktivita 1)

Intenzita pomociIntenzita pomociIntenzita pomociIntenzita pomoci
Západné Slovensko 40%, Stredné a Východné Slovensko 50%



Vybrané podmienky/povinné prílohy

• Investičný projekt musí viesť k čistému nárastu počtu čistému nárastu počtu čistému nárastu počtu čistému nárastu počtu 
zamestnancov zamestnancov zamestnancov zamestnancov v príslušnom podniku v porovnaní s priemerom 
za predošlých 12 mesiacov predchádzajúcich mesiacu, v 
ktorom žiadateľ začal s prácami na projekte

• Žiadateľ je povinný vykonať prieskum trhu prieskum trhu prieskum trhu prieskum trhu pred podaním 
ŽoNFP. Na základe prieskumu trhu určí predpokladanú 
hodnotu zákazky a stanoví výšku výdavkov za práce, tovary a 
služby, ktoré budú súčasťou rozpočtu projektu
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služby, ktoré budú súčasťou rozpočtu projektu

• Doklady preukazujúce vlastnícke alebo iné práva vlastnícke alebo iné práva vlastnícke alebo iné práva vlastnícke alebo iné práva k 
predmetným nehnuteľnostiam

– list vlastníctva
– dlhodobá  nájomná zmluva
– kópia katastrálnej mapy



Vybrané podmienky/povinné prílohy

• Právoplatné rozhodnutie príslušného stavebného úraduPrávoplatné rozhodnutie príslušného stavebného úraduPrávoplatné rozhodnutie príslušného stavebného úraduPrávoplatné rozhodnutie príslušného stavebného úradu
– územné rozhodnutie

– stavebné povolenie

– ohlásenie drobnej stavby

• Vyjadrenie KPÚ Vyjadrenie KPÚ Vyjadrenie KPÚ Vyjadrenie KPÚ – v prípade ak minimálne 50% výdavkov a viac 
je určených na rekonštrukciu NKP

• Vizuálne spracovanie projektuVizuálne spracovanie projektuVizuálne spracovanie projektuVizuálne spracovanie projektu
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• Vizuálne spracovanie projektuVizuálne spracovanie projektuVizuálne spracovanie projektuVizuálne spracovanie projektu
– základné pohľady, pôdorysy a rezy stavebnej časti projektu

– vizualizácia plánovaného stavu po ukončení realizácie projektu

• Žiadateľ môže v rámci tejto výzvy predložiť iba jednu ŽoNFP.Žiadateľ môže v rámci tejto výzvy predložiť iba jednu ŽoNFP.Žiadateľ môže v rámci tejto výzvy predložiť iba jednu ŽoNFP.Žiadateľ môže v rámci tejto výzvy predložiť iba jednu ŽoNFP.



Ďakujem za pozornosťĎakujem za pozornosťĎakujem za pozornosťĎakujem za pozornosť

Maroš JanovičMaroš JanovičMaroš JanovičMaroš Janovič
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Maroš JanovičMaroš JanovičMaroš JanovičMaroš Janovič
Euroconsulting SpecialistEuroconsulting SpecialistEuroconsulting SpecialistEuroconsulting Specialist
maros.janovic@centire.commaros.janovic@centire.commaros.janovic@centire.commaros.janovic@centire.com


